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IocranoBka 3amauM. B cratbe Ha Marepuare TEKCTOB aBTOPOB HEMELKOS3BIUHOW IIPO3bl HCCIEAYIOTCS
ocobenHocTH penenimn Jlanumna XapMca B HEMEUKOS3BIYHON XyIOXKECTBEHHOU JuTeparype. PaccmarpuBarorcs
KakK npoueccm peuenunn, TaK U COHyTCTByIOIJ_II/Ie eﬁ BHCIIHHC q)aKTopBI, TAaKHEC KakK KyJ'II)TypHO-HOJ'[I/ITI/I‘IeCKaH
cpefla ¥ TBOPYECKOE MOBEJCHNE aBTOpa-perumnueHTa. OMUCHIBAIOTCS CIIOCOOBI HHTEPIIPETAIIMA HEMEIIKOS3BIYHBIMU
aBTOpaMH TPOM3BEICHUI XapMca W CTHJIMCTUYECKHE, CMBICJIOBBIE M CIOKETHbIE TpaHchopMmanuu OOBEKTOB
TpaHc(epa B KOHEYHBIX TEKCTaX.

PesyabTaTel umccaenoBanusi. OmnpeneneHbl ocobeHHOCTH pernerniun Jlanunna Xapmca pa3HBIMH aBTOpaMHU
HEMETIKOSI3BITHON JINTepaTyphl, OMMCAHBI CHOCOOBI TepepabOTKH W TpaHC(POPMAIUM HCXOTHOTO TEKCTa W HX
(yHKIMOHATBHAS POJIb B KOHEYHBIX TEKCTAX C YYETOM BIHSHUS KYIbTYPHBIX, T€OTPAPUUCCKUX U TOJUTHICCKAX
YCIIOBUI CTaHOBJICHUSI aBTOPCKOM JIMYHOCTU IUCATENEed, a TAaKKE HUX XYHOKECTBEHHOI'O CTUJIS. YCTaHOBIICHBI
OOBEKTH TpaHCc]epa: CTHIIMCTHYECKUE, JEKCHYSCKHE W CIOKCTHBIC OJIIEMEHTHI, MOTHBEI M TEMAaTHYCCKHE
koMmIuteKcsl. Onrcad xapakTep TpaHchopMaIiy JaHHBIX 00BEKTOB TpaHchepa.

Hoay4yennbie BbIBOABL. IlpoaykTuBHOM peuenuuu [Hanuumina XapMmMca B HEMELKOSI3BIYHOM IPOCTPAHCTBE
CIOCOOCTBOBAJIM CXOJCTBA TBOpPYECTBA XapMca C MPOM3BEACHHSIMH IPEACTABUTEICH 3aIaJHOCBPONCHCKON
JUTEPATYPHOU TpagULMM U COBPEMEHHBIMM HEMELKOS3bIUHBIMUA aBTOPaMHU-PELUMIIMEHTAMU B HACOJOIMYECKUX U
MOJIMTHYCCKUX B3TJISAAaX M CTHIICBBIX OCOOCHHOCTSAX. B mpoiiecce MPOAYKTHBHON PEIETIUN B HEMEIKOS3bIYHBIC
TEKCTHl OBUTM HMHTETPUPOBAHBI CIOKETHBIE CTPYKTYPhl HEKOTOPBIX PAaCcCKa3oB XapMmca, aKTyaIU3UpOBaHBI HX
MOTHBBI, TAKWE KaK MOTUBbI HACWJIMSI, CMEPTH, yllapa U MaJeHHUsl.

Karwuesbie ciaoBa: JJanuun Xapmc, kKynbTypHbiid Tpancdep, JIyin Parenos, Kpuctuan ®@yuep, Tobuac IIpemmep,
NPOAYKTHBHAs peUenius, UMHUTALUSA, HUHTEPTEKCTYalbHOCTb, COBPEMEHHAs HEMELKOS3bIYHAs IpO3a, BIIUSHUE,
aBTOP, UYUTATENb.

BBeaenune. Macmrabd penenmuu pycckoro nucarens Jaaumna Xapmca (1905-1942) u ero
HEIpPEeKpalaloLieecs] paclIupeHre Mo Cel JeHb HE IMO3BOJIAIOT aBTOpY KaHyTh B Jlety. OH
MIPOJIOJIKAET «GKUTH» HE TOJBKO B CBOMX MTPOU3BEACHUSIX, HO U B MHOTOYHCIIEHHBIX TeaTpalbHbIX
MIOCTAHOBKAX, JINTEPATYPHBIX OMMaXkax, B Tpa)MuecKoM HCKycCTBe M KuHemarorpage B Poccun
1 32 pyOexom.

TBOpUECTBO W XYIOKECTBEHHBI 00pa3 XapMca MOTHUBUPOBAJIM HEKOTOPHIX aBTOPOB
HEMEIKOSI3bIYHON MaJIol MPO3bl HA CO3JaHUE HOBBIX MPOU3BEICHUN. B HUX HAlUIM NpUMEHEHUE
CTHJIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH M MOTHBBI €r0 paccKa3oB M MPHHLMUIIBI CIOKETHOTO MOCTPOSHHS.
B nuteparypoBeaeHnn naHHy0 IpobdiieMy paccMaTpuBalia TepMaHCKUN HccienoBarens BeepThe
Buwuibmc Ha npumepe peuenuun  Xapmca B pomaHe Demmnurac  Xonme  «lIukHMK
napukMaxepoB» [1, ¢. 15]. BuuibMc npuiiia K BEIBOAY, 4T0 XOIIe U XapMC HMEIOT CXOJCTBA B
peanu3anuy TeHACHIMNA adcyplia U MOTHBOB HacCHJIMs U cMepTH [1, ¢. 25], HecMOTpsi Ha pa3HbIe
COIIMATIbHO-UCTOPUUCCKHE KOHTEKCThI HANMCAHUS TEKCTOB oOommu aBropamu [1, c. 16]. Ee
HCCJIEIOBAaHUE SBISETCS Ha HACTOAUIMM MOMEHT €JUHCTBEHHBIM MHTEPTEKCTYyaIbHBIM
HCCIIE0BAaHUEM MTPOJYKTUBHOM pelieNUMU XapMca B HEMELKOSI3bIYHOM [TPOCTPAHCTBE.

O0beKkTOM HCCIEeN0BaHUS JAHHOM pPabOThl CIyKaT MPOLECCHl PELENLUU TBOPYECTBA
XapMca COBPEMEHHBIMM HEMELKOS3bIYHBIMU aBTOpamu Jlynem PatenoBeiM, Kpucrunanom
®yuepom u Tobuacom [Ipemnepom U 31E€MEHTHI JIEKCHUECKON U CTPYKTYPHO-CTUIIMCTHUECKON
MMUTAIMM B MX pacckazax. IlpeaMerom wuccrienoBaHusi SBJISIOTCS OCOOCHHOCTH TMPOIIECCOB
peueniuu XapMmca 1 MpOU3BOJICTBA MHTEPTEKCTYaJbHBIX CBS3€H YKa3aHHBIMHU aBTOPaMH.



HeoOxomuMocTh TpoOBeNEHUS [TaHHOTO HCCIENOBAaHUS 3aKI0YaeTcs B TOM, UTO
MPOJAYKTUBHAS XY/I0’)KECTBEHHAsl peleniys XapMmMca B HEMELKOS3bIYHON JINTEpaType OCTaeTcs
MaJOU3yYCHHOH, HECMOTPS Ha €€ OYEBHUIHBIM MacmTad W HEMPEKPaIIAIOIIUNCS HWHTEpEC K
HacJIeJIMI0 aBTOPa B POCCUNUCKOM U 3apyOeKHOM JIUTEpaTypOBEICHUU.

UccnenoBanue uMeeT HeJb  MOJABEPIHYTH  IMPOBEPKE  MPEANOJIOXKEHHE,  UYTO
HaIpPaBJIEHHOCTb U OCOOEHHOCTH HEMELKOS3bIYHON XYA0KECTBEHHON peleNniuyi ONpeaessuiuch
€€ COLMAIbHO-UCTOPUYECKHUMHU paMKaMU M CXOACTBAMU CTHJIMCTHUYECKOTO XapakTepa MEXKIY
TeKCTaMu XapMmca M HEMEIKOS3BIYHBIX MPO3auKoB. M3ydeHue COBOKYIHBIX OOCTOSITEIHCTB
BO3HUKHOBEHHUSI TOTO WJIM MHOTO MPOU3BEJICHUS MOXKET MPUBECTH K BBIBOJY, YTO COILMAIBHO-
HCTOPUYECKHI KOHTEKCT HE MOBJIMAJ Ha HAJIMYECTBYIOUIUE B HEM TpaHC(HOpMallUK WM BHIOOP
O00BEKTOB JIJIsl XyJIOXKECTBEHHOU mepepaboTku. Torna MOXHO KOHCTaTUPOBAaTh, YTO PELETIUSI
MOTHBHpPOBaHA 3aWHTEPECOBAHHOCTHIO ABTOPOB B MPOBEACHUU ICTETHYECKOTO IKCIEPUMEHTA U
CO3JaHMU HOBBIX JKJICKTHYECKHX (OpPM TBOpUECTBA HA CTHIKE CTHIISL PAcCKAa30B U3 ITMKIA
«Cnydan» Xapmca U cOOCTBEHHBIX HapaOOTOK B ONpEIEJICHHOM HalpaBieHud. Minu, HanpoTHB,
aHaJIW3 MOJXKET II0Ka3aThb IIPUCYTCTBHE HapsAly C AaBTOPCKUM HHTEPECOM B HOBOM
XYJ0KECTBEHHOM OIbBITE HAMEPEHHUs TPaHCIMPOBATh KaKWe-IMOO IMOJUTUKO-HICOTIOTHYECKHe
yOEXKIEHUS U BBISIBUTH 3JIEMEHT UICOJIOTHUECKOM WIIM MOTUTHUYECKON MHCTPYMEHTATN3aIINH.

HccnenoBanue mpoIeccOB peleniMi MPOBOAUTCS HA MaTepualie CISAYIOINIMX TEKCTOB!
«CwmeprenpHble citydan» Jlyma Parenoma [1*, c. 25], «3a Xapmca! Pycoduns» Kpucruana
Ddyuepa [2*, €. 113], «Crapyxu y oknHa» Tomaca IIpemmepa [3*, c. 54].

B kadectBe TeopeTHM4ecKOii UM  METOMOJOTMYECKOM OCHOBBI  HCCJIEI0BaHUS
WCIIOJIb30BAJIUCh TEOPHH MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJEUCTBUS W WHTepTeKcTyanbHOCTH X.-HO.
Jlrozebpunka, VY. bpoiixa, K. XKenerra, FO. Kpucresoii u B. Kappepa. Ilpumensnucs MeTobl
CPaBHHUTEIHHO-UCTOPUYECKOTO aHallu3a, MHTEPTEKCTYalbHOTO aHalu3a M HWHTEPBHIO B
CIIEIyIOIIEM TOpSAKE: TPOU3BEJCHUE HEMELKOSA3BIYHOIO aBTOpA, HMEIOLIEE OYEBHIHBIE
napauiend ¢ TOpou3BeNeHUsMH XapMmca, aHAIM3UPOBAJIOCh HAa TPEAMET  HaIU4us
MHTEPTEKCTYAIbHBIX CBS3€H, BBISIBISLIUCH KIIFOUEBBIE CXOJCTBA U Pa3Indus, BEI3BAHHBIC PA3HOTO
poJa TpanchopManusIMu, ONPeAeIsICS KyIbTYpHBIA U UCTOpUUYECKUN (DOH MPOU3BEACHUS MTYyTEM
PEKOHCTPYKIIUHU TPEIIIECCTBYIONIMX BO3HUKHOBEHUIO TTPOU3BECHUS OOCTOSTENHCTB, TAKHX KaK
TBOPYECKUH OMNBIT THUCATeNs, €ro 3HAKOMCTBO C TMPOM3BEACHHUAMH Xapmca, H3yueHHE
conepxanus Onorpaduyeckux IOKYMEHTOB M HEMOCPEICTBEHHOTO OOIICHHS C aBTOPOM TIpH
MTOMOIIH JTFOOBIX JOCTYMHBIX CPECTB KOMMYHUKAIIUU.

Tepmunonorudeckoit 6a3oit mocmyxkuina pabora Xanca-lOprena Jlo3ebpunka, omHOTO U3
BEIYIIUX TEOPETHKOB KyIbTypHOro TpaHcdepa, «KynbTypHbIii TpaHChep Kak METOAMYEcKas
MOJIeNIb U NEPCIIEKTUBBI €€ MpUMEHEeHUs» [2, c¢. 213]. B Helt aBTop mpensaraer pa3nuyarh 0sATh
dbopM pelLeniuu — TMEpPeBOJ, WMUTAIMIO, pa3IHYHble (OPMBI KyAbTYpHOU ajanTaluu,
KOMMEHTapHsi ¥ POAYKTUBHYIO pelenini. PaccMaTpuBaeMble B JaHHOM HCCIIEIOBAHUU BUIbI
peleniuu SBISIOTCS HATJSIIHBIM TPUMEpPOM JAEUCTBUS KyIbTypHOro TpaHchepa B obmactu
JUTEpaTypbl U COOTBETCTBYIOT OIPEACNICHUSIM HOOpAXNCAHUS W NPOOVKMUBHOU peyenyuu.
IHoopasicanue — dopma penieniuu, B KOTOPOW «HMHOS3BIYHBIA M HHOKYJIBTYPHBIH 00pasery
ocTaeTcss OTYETIIMBO y3HaBaeMbiM» [2, c¢. 216]. [llpooykmusnas peyenyusi — «hopma
KpEaTUBHOTO 3aMMCTBOBaHHUS (HE MMHTATUBHOTO MOJApa)XaHWs) U TpaHcHoOpMalmu AUCKYPCOB,
TEKCTOB, MPAKTUK ¥ HHCTUTYTOB M3 JIPYIHUX S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX IPOCTPAHCTBY [2, ¢. 218].

Mexanu3M peneniuu 00s3aTeIbHO BKIIFOYAeT TAKMe KOMIIOHEHTHI, KaK CYOBEKT (B JaHHOM
CIy4ae — HEMEIKOS3bIYHBIN aBTOP), OOBEKT (TO WJIM MHOE MPOU3BEACHUE XapMmca) U MPOJIYKT,
Wik pe3ynbrar. B nmaHHOW pabore st uMX 0003HAUEHHUS HCHONB3YEeTCS CIIeAyromas
TEPMHHOJIOTHS: CYOBEKT COOTBETCTBYET IMOHITHIO  «asmop-peyunuenmy, OOBEKT —
«peyunupyemulily, UM «UCXOOHbIU MeKcm», TPOAYKT PEUETINN — «KOHEeUHblll MeKCM».

Penernmust Xapmca B HEMEUKOSI3BIYHOW JUTEparype Oeper cBoe Havano B 1970-x rr. B
1970 romy ObUIO OMYOJIMKOBAHO TEPBOE TMOJTHOLEHHOE H3JIaHUE «B3POCIBIX» MPOU3BEACHHIA
XapMca Ha HeMelKOM s3bike B ['epmanmu [3, ¢. 66], U HEMEUKOS3bIYHBIC MTYOIUIHUCTHI H
KPUTHKH OOpaTWiIM CBO€ BHHUMAaHHE HAa COBETCKOTO aBTOPA, KOTOPOTO OYEHb TPYAHO OBLIO



ONpEJIETUTh B KaTErOpUIO MOCIEA0BaTeNIed TaKUX PYCCKUX nucarenei, kak ['orons win Yexos,
HO KOTOPOTO BIIOJHE MOXHO OBIJIO CpaBHUBAaThH C YK€ XOPOIIO 3HAKOMBIMH 3amlaJHBIMUA
abcypaucramu u aagaucrtamu [4; 5].

Bcenen 3a kpuTHKaMM M MCCIIEIOBATENIIMUA HHTEpEC K XapMCy MPOSIBUIN HEMELKOS3bIYHbIE
MUCATEINH, YbH XY/I0KECTBEHHBIN CTHIIb U ACTETUUYECKUE MPEANOUYTEHUS YK€ B U3BECTHOU Mepe
MEPEeKINKAINCh C OCOOEHHOCTSIMU TBOPUYECKOI'O TOBEJIEHUS 3TOTO COBETCKOTO MUCATelNs, O
CYIIECTBOBAHUU KOTOPOT'O OHU Jocese He mojo3peBaiu. J1o I'enpmyt XaiiceHOoTTenb, OpaHi
Xonep, Jlyu Patenos, Ponbsd-utep bpunkmann u apyrue. MHOrue U3 HUX HE TOJIBKO JaBallid
KOMMEHTapuu K myOmmkarusm Xapmca B ['epMaHud, HO ¥ MPEANPUHUMAIN TOMBITKH MUCATh
4yTO-TO moxoxkee. OO0 OSTOM CBUICTENBCTBYIOT pELEH3MM Ha TMEpeBOAbl XapMmca B
HEMEIIKOS3bIYHBIX CTpaHaX. B HUX KoJulern mucarened akTUBHO NPHUBOJAST B CpPaBHEHUE HUX
HOBBIM TIPOM3BEICHUSM TEKCThl Xapmca: TOoT (akT, uro «bombimie 00 3TOM, COOCTBEHHO, W
HEYero cKaszaTb» XalCeHOITTeNsl TOSBWIOCH Onaromaps YTeHHI0 XapMmca, HaIWIo, HO U
MuHuaTiopsl Popa Bonbha «Heckonbko MyK4nuH» TakkKe MOTJIM BOSHUKHYTH MOJI €r0 BIUSIHUEM
[5]. «IIpexme yem ctaTh aBTOPOM, MAPOTUCT JODKEH CHavasia ObITh peIlUIUeHTOMY [6, c. 22].
Wmuramms u mo0oro poja NPOAYKTUBHASL PELENLUs XYyI0KECTBEHHOTO MaTepuaia UMEIOT
OTIPE/ICIICHHBI aNTOPUTM PA3BUTUS W TOJICKAT BIHUSHHUIO COBOKYIMHOCTH (akTopoB. Bo-
MEPBBIX, PELMIHUEHT JIOJDKEH OBITh MOJATOTOBICHHBIM U TPEAPACIIONIOKEHHBIM K pPeleniuu
TEKCTa, B-TPEThUX, MMOJTYYUTh JJAHHBIN TEKCT B MAaTEPUAIbLHOM BHJIE, U, B-4ETBEPTHIX, IPOUUTATH
U TpOMyCTUTh Yepe3 cels perumupyembiii TekcT. [Ipolecc perenumu TeKcTa HAaXOJUTCS B
3aBUCHMOCTH OT TaK Ha3bIBAEMBIX UHCIUMYYUOHANbHBIX U MEOUAIbHBIX TIPENOCHUTOK [6, ¢. 22].

B mepBoM ciyuyae peub HAET O TPAAMIMOHHBIX 00pPa30BATEIHLHO-BOCITUTATEIBHBIX
WHCTUTYTaX, TaKUX KakK JIETCKHUE Cajibl, IIKOJIbI, YHUBEPCUTETBHI, CEMbSI U OKPYKEHHE, U O
JUTEPATYPHBIX TPAAULUAX, B KOTOPBIX MPOUCXOAUIO CTAHOBJIICHHE MUCATEIbCKOM JIMYHOCTH,
HampuMep, 3alaJHOEBpONECcKas Tpaaulus TeaTpa alOcypia, MpeICTaBiI€HHAasT B IEPBYIO
ouepenp apamamu C. bekkera «B oxuaanum ['ogo» u 3. Monecko «JIbicas meBunax». llox
MEIHUABHBIMU TPEANOCHIIKAMH TOHUMAETCs MaTepuajibHasi JOCTYIMTHOCTh PEIUIUPYEMOTO
TEKCTa, HampuMep, B BUAE OyMaKHOW WIIM DJIEKTPOHHON KHUTH, BUIEO- WU ayJUO3AMUCH H
MpoY., HApUMEpP, MEPEeBOJ XapMca Ha HEMEIKUW S3bIK, OMYOJIMKOBAHHBIA B HM3[aTEILCTBE
«Friedenauer Presse» B 2002 r. CBeneHus O MpoIlecce O3HAKOMIICHHUSI aBTOPa-pPEIUNUEHTA C
MapoJAUPYEMbIM MU UMHTHPYEMBIM MaTEPHAJIOM JOJDKHBI YUUTBHIBATHCS TPH YCTAHOBIECHUU H
aQHAJU3€ MWHTEPTEKCTYyalbHBIX CBSI3€M MEXAY KOHEYHbIM M HCXOAHBIM TeKcToM. Jlis
PEKOHCTPYKIIMM TPEANOCHUIOK PEIENIMd TEeM WM WHBIM aBTOPOM  HCCIIEOBATEIEM
OCYLIECTBJISETCA MOUCK B apPXHUBE aBTOPA, & TAKKE B UCTOPUM PELICH3UN HA €ro MPOU3BEACHUS U,
€CJIM aBTOp XUB W CBA3b C HUM BO3MOXHA, CJIEIYEeT B3ATh Y HErOo WHTEPBHIO HAa TPEIMET
BEPHOCTH CYKIEHUN O HAIMYUU UHTEPTEKCTYaIbHBIX CBA3EH.

Ha ocHoBe manHOrO mpuHIMIIA OBUTM MPOBEACHBI PEKOHCTPYKIIUS W aHAINA3 PEIEHIun
XapMca Tpemsi COBPEMEHHBIMH HEMEIKOS3bIYHBIMH aBTOpamMu. Bce Tpoe mnpuHagiexar K
pa3HBIM TMOKOJICHUSM W PEIMIUPOBAIA XapMca B pa3HOE BpeMs W B pa3HbIX Jokanusax: JIym
PatenoB (pox. B 1952 r.) moznakommiics ¢ TBopuectBoM Xapmca B 1970-x rr. B I'/IP; Kpuctuan
®yuep (pox. B 1960 r.), cBOe mepBoe mocBsieHne Xapmcy Hamucan B 1990-x rr. B ABcTpun;
To6uac [pemmep (pox. B 1975 r.), Brepssie y3nan o Xapmce B 2000-x rr. B @PI". CoBoKymHbBIE
JlaHHbIE 00 WHCTUTYIHMOHAJILHOM M MeauaabHOM (oHe pereniuu Xapmca ObUIM COOpaHbI U
MPOAHAIU3UPOBAHBI.

Huccunent B I'JIP, aBTOp nutepatypsl 115 neteid, myosmmuct u apamatypr Jlyin PateHos,
B JIaHHO€ BpeMs B T.4. YIOJHOMOYEHHBIM MO JenaM JUKTaTypbl COLMAIUCTUYECKOW €IMHOU
naptuu ['epmannu (nanee — CEIID) B denepansroii 3emite Cakconus [7, ¢. 1041-1042; 8, c. 1],
OJIHUM M3 TMEPBBIX MPUMEHUI CIOKETHO-CTUJIMCTUYECKUE KOHCTPYKLUMHU XapMca B CBOMX
npousBeaeHuax. OH nepepadbaTbiBaeT MaTeprall B KOHTEKCTE KPUTUKU MOJUTHYECKOIO pPeKuMa
B BocrouHoMm bepnune. B kuure «Hucras 3m00a» («Die laute Bosheity), omyOnukoBaHHO# B
1992 r., - coOpaHMM CATHUPUYECKHX PACCKA30B, OOJBIIYID YacThb W3 KOTOPBIX OOBEAUHSET
IPOTECKHOE HM300pa)kKeHHE JCUCTBUTEIBHOCTH B ycnoBusx AukTarypsl CEIIl, HanmucaHHBIX B



nepuoz ¢ 1978 mo 1989 rr. [9, c. 35], - Hapsay ¢ mapoaAnsSIMH Ha CKa3KH (Harpumep, Ha «[ eH3enb
u I'perems» [1*, c. 15]) m MuUHU-AETeKTHBaAMH B pas3felie C IIYTOYHBIM Ha3BaHHUEM
«KactpupoBaHHbIE JETEKTHBB» MOXHO HAaWTH M NapOIMIO-TIACTHIN HAa pacckaz Xapmca
«Cnyuan» «Cmeprenbhbie ciaydam» («Todesfilley):

Todesfille
A. saf3 zu lange in der Sonne und ertrank in seinem Schweis.
D. wollte noch ein Malzbonbon essen und verwechselte es im Dunklen mit einem
Abhérgerdt.
S. fiirchtete sich so vor Lebensmittelvergiftungen, dajs er verhungerte.
M. suchte raschen Basiskontakt und sprang aus dem Fenster.
B. konnte seinen Husten nicht mehr héren und erwiirgte sich.
L. stellte sich beim ndchtlichen Klingeln tot und verga/s einmal, sich wieder zu bewegen.
G. hielt eine Dampfwalze fiir eine Vervielfiltigungsmaschine und rief als letztes: Aber
mindestens drei Abziige.
O. vermochte Zucker und Rattengift nicht voneinander zu unterscheiden.
H. iibernachtete gern in gerade ausgehobenen Grdbern und verschlief eine Beerdigung.
Die Friedhofsverwaltung hatte eine Leiche zu viel und begliickwiinschte sich zur
Planiiberfiillung.
R. lief3 es sich auch auf Briicken nicht nehmen, unerwartet nach links abzubiegen.
P. starb véllig grundlos. Sein Fall erregte Aufsehen [1*, c. 25].

Cmepmenvhbie cryuau
A. cruwkom 00120 cuden Ha CoHYye U YIMOHYIL 8 COOCMBEHHOM NOMY.
. xomen cvecmo euje 00uH nedeney u CNymai e20 8 memMHOme ¢ NPOCAYUUBAI W UM
YCmMpoucmeom.
C. max 6os1cs nuwesblx OMpasieHUl, Ymo ymep om 201004d.
M. uckan xonmaxma c 3emeti u bINPLICHYL U3 OKHA.
F. 6onbue e moe ciywams ceoe2o Kauiisi U YOAGUIICAL.
JI. npumeopsics mepmevim, K020a N0 HOYAM 360HUIU 8 08ePb, U OOHANHCObL 3A0bLI BHOBD
3auiesenumbcs.
I'. npunsin 00podCcHbIll KAMOK 3a KONUPOBATIbHBIL ANNApam u nPOKPUYal Hanocieo0okK: Ho,
KAK MUHUMYM, MpU KONUU.
O. He cMO2 OMAUYUMb Caxap om KPblCUHO20 510d.
X. n106un Houesamv 6 CBEHCEGLIKONAHHBIX MOSULAX U OOHANHCObL NPOCHATL NOXOPOHbL. Y
aoMuHuCmpayuy  Kaobuwa o0Kasaioce Ha mpyn Oonvwle, U OHA OMMemuid
nepesulnoIHeHUe NiaHd.
P. Odascice na mocmax He moe yoepacamovcs om moeo, 4modvl HEOHCUOAHHO He CEEePHYMb
Hanego.
1. ymep be3 kaxou-1ubo npuyunsl. Eeo cuyuatl npoussen cencayuro (nepesod asmopa
cmamou — I[lonosoit A.B.).

BcnomuumMm, uTo paccka3 Xapmca COCTOUT U3 Yepelbl TPOUCIIECTBUM, BEAYIIUX
e 1100 K CMepTH:

Oonascovt Opnos odvencs moauénvim 2opoxom u ymep. A Kpwvinos, ysnas o6 smowm,
moaice ymep ...[4*, c. 465],

e MO0 K UHBIM HEOIArOMPUSATHBIM IS TEPOEB MOCIEACTBUSIM:
A Kpyenos napucosan oamy ¢ kuymom u coutén ¢ ymay [4*, c. 465] u t.1.



«CmMmeprenbHble cinydyan» PareHoBa e, 4YTO COOTBETCTBYET HA3BaHMIO, HMEIOT WIHU
MOAPA3yMEBAIOT CMEPTEIBHBIN UCXO/I, 32 HCKIOYEHUEM OJHOTO — cMepTenbHoro ciaydas .. On
HE TIOJpa3yMeBaeT HEMOCPEICTBEHHOTO (PU3MUECKOr0 YHMUYTOXKEHHUS W HpPU STOM HMEeT
KJIFOYEBOE 3HAUEHHUE JJIsl BCEro TeKCTa. B oTiMuMe OT OCTalbHBIX «CMEPTENIbHBIX CIIy4aeB)
JAHHBIA «CMEpTENIbHBIA Cy4ail» uMeeT Ooyiee KOHKPETHBIH XpPOHOTOI, KOTOPBIH BIOJHE
MpaBOMEpPHO OyJeT MEepEeHEeCTH M Ha OCTAJbHYI0 YacTh TEKCTa: MapKep «IIpOCIyLINBaIOIIEe
yctpoiictBo»  (Abhorgerdt) otceutaer K - ucmopuueckomy —KoHmeKkcmy, a HWMEHHO K
nonmutraeckomy pexumy B ['JIP, ¢ xoTopbim Goposcsi PatenoB. YuuteiBas, uro PateHos, B
0COOEHHOCTH B CBOMX MHUHHATIOpPaX, U300paXKalOMIUX PEXHUM, CKJIOHEH JOBOJUTH 10 TPOTECKa
€ro MpOsBIEHUS, HEMHUHYEMbIM CJIEJCTBUEM IMPOIJIATHIBAHUS MPOCIYIIMBAIONIETO >Ky4yka B
JTAHHOM KOHTEKCTE MOXXHO CUUTATh IOJIHBIA KOHTPOJIb HaJ )KU3HBIO U BO3MOXKHOE (PH3UUECKOE
YHUUYTOKEHHUE TIepPCOHaKa OpraHaMH BIIACTH.

Hecmotps Ha To, uTO THIepOoM3alus y XapMmca U y PaTeHOBa MMeeT pa3HyIo IpHpOY,
HEBO3MO)XHO HE MPHUHATH BO BHUMaHue, 4To WHTepec PaTteHoBa k ¢urype Xapmca u ero
«CnyyasiM» BbI3BaH NapaJljIeasiMUA MEXAY MOJIUTHUYECKUMU CUTYallUsIMU, MIPU KOTOPBIX JKUIU U
TBOpUJN XapMc U PaTeHOB COOTBETCTBEHHO: XapMC — B TOJIbl CTAJIMHCKUX pernpeccuid, PareHoB
— BO Bpems npousBona Ilrasu B I'J[P. Brnosne Bo3MOXkHO, uro PareHOB, Kak U MHOTHE
3amagHble, B TOM YHCIe 3amagHorepmanckue myomumuctel [10; 11], Bumen B pacckaszax u
JTHEBHUKAX XapMca CBHJIETEIbCTBA JKECTOKOCTU COBETCKOTO COLMAIMCTUYECKOTO PEKUMa, 4To
MIPUBEJIO €ro K Hujee MepeHeCTH CBOe COOCTBEHHOE TIPOTECKHOE BUJCHHE COBPEMEHHOTO €My
peXMMa Ha KOHCTPYKIIMH XapMca, Kak B IPUBEACHHOM IIpUMEpE.

ABctpuiickuii mucatenb Kpuctnan ®@yyep paboraer B 001aCTH JTUTEPATYpPHOTO HAOPOCKa,
ero paboTbl — HE YTO MHOE, KaK CEpUU 3alIMCOK O JKU3HU IHCATENsI B COBPEMEHHOM 00ILECTBE
1990-x — 2000-x TT. C IOMOPUCTHYECKUM M CATUPHUYECKUM YKIOHOM: «KpacWBo M XOpoIIo»
(«Schon und gut») (2005), «Crpemna B rimazy» («Pfeil im Auge») (2008), «Der Mann, der den
Anblick essender Frauen nicht ertragen konnte» (2014), «O 4em roBopsaT cypukate» («\Was mir
die Erdménnchen erzihleny») (2016) u ap. HekoTopsie U3 ero mpou3BeICHUMN, KaK, HapUMep,
pomasn ,,Pfeil im Auge®, u3-3a cocencta riry0bokux GUIOCOOCKUX Pa3MbIIUICHHHA ¢ TAPOTUSIMH,
KanamMOypoM U PUTOPUKOH (paHTaCTHYECKHX OJIy)KITaHWN BO BPEMEHH W MPOCTPAHCTBE, MOKHO
Ha3BaThb COBPEMEHHOW MEHUNIOBON CAaTHPOW, a UX TOH M KPHUTHKA COBPEMEHHON ABCTpUHU
3aCTaBIIAIOT BCIIOMHUTh O pOMaHax U pacckas3ax ero cooreuectseHHuka Tomaca bepuxapaa.

Oyyep no3HaKOMHICS ¢ TBopuecTBoM Xapmca B 1990-x romax, xoraa B ['epmanuu yxe
BBIIIIJIO cOOpaHue counHeHuil Xapmca U ero 3amnucHble KHWXKU. [locinennue, nepeBeieHHbIE U
n3nannbie [lerepom YpOanoMm B OepiamHCKOM H3IaTenbcTBe ,Friedenauer Presse” B 1992 r. B
BUJIE W3/1aHUs, Ha3BaHHUEM KOTOPOMY HOCIYXKUII JIO3YHT 003puyTOB «VICKyCCTBO — 3TO IIKam»
(uem. ,,Die Kunst ist ein Schrank®), cranu HacTonbHOM KHHTrOW aBcTpuiickoro nucareis. CBoe
OTHOIIIEHUE K He Dydep BhIpaKaeT CIASAYIOMNUM 00pa3oM:

. HUKAKYIO Opy2ylo KHU2y si MaKk 4acmo He 6epy 6 pyKu, Kak 3my, Y MeHs 8 Hell yoice
NOMeHeHo MHO20 Mecm, Mym U mam 4Ymo-mo MNOONUCAHO (U 6Ce MO PA3HbIMU
KApanoawlamu, pyukamu, 8 pazuvle 8PeMeHd, 6 pasHble 0eCimuiemus), Tucmol oymazu
JledHcam mesxHcoy Cmpanuyam, Koe-20e 3a2Hymol yeoiku ... [5*].

JlaHHOEe BBICKA3bIBAHME KAaK HEJb3sl JIydllle JIeMOHCTpUpPYET mpenaHHocts Dyuyepa-
guTaTeNsl pycckoMy nucatento. Ero uaTepec k XapMcy u XxapakTep BIUSHUS PYCCKOTO MUCATEIIS
Ha TEKCTyallbHOE caMoOBbIpakeHHe (Dydepa-mucaTeliss M3HAYAIBHO ObLT OOYCIOBIIEH TE€M, YTO
KOHIICTIIMST YIOMSIHYTOTO W3/JIaHUs 3alMCHBIX KHIDKEK Xapmca, MPEeACTABIISI KOMIMISIIUIO U3
TEKCTOB CaMbIX pa3HbIX (HOpM, — JHEBHHKOBBIX 3alHCE, 3aIMCOK, HAOPOCKOB, MHCEM, ITUTAT,
TePEYNCIICHHH, CKa30K, CIICHOK, PUCYHKOB U T.J., — OblIa CO3ByYHa HamMepeHuto camoro dydepa
u31aTh coOpaHHe COOCTBEHHBIX TEKCTOB, KOTOpOo€ Obl OTJIMYAJIOCh MOJOOHBIM >KAaHPOBBIM
MHOT000pa3ueM. KoHeuHo, ¢ y4eTOM IBOJIIOIMH CPEJICTB KOMMYHHKAIIUU, (DOpMAT ITHX TEKCTOB
OBLT ObI HECKOJIBKO MHBIM:



...6 Moem cayuae smo 6wl ov1 coobwenuss E-Mail, SMS, meumot, mexcmoi, komopwie s
yoice Ko20a-mo  onybaukoeanr 6 opyeom eude, ompwieku uz E-Mail-coobwenuii,
sbicKasvleanus pebenka u mn., u mn. [5*].

Hdns xaur @ydepa B oOmeM XapakTepHa MO3aHYHOCTH M (PparMeHTapHOCTh
MpeICTAaBICHUs] MaTepuasia, OONBIIMHCTBO TEKCTOB HAMUCAHBl B TEXHHMKE MOTOKA CO3HAHUS.
@parmMeHTbl, MNPEACTABIAIONIME COOOM 3a4acTyl0 OTPBIBKM M3 JHAJIOTOB, 3JIEKTPOHHOM
MEPENMCKU WIHM PAacCyKICHUSI-KOMMEHTApUH K [IUTaTaM, OpraHUYHO MEPEXOIAT OAUH B IPYroH,
TOMOT'€HHbIE TEeMaTHYEeCKH, HO TeTeporeHHsle no ¢opme. MHorna aBrop mpelHaMepeHHO WU
HEIpeIHaMEPEHHO HE 3aBEPIIAET MBICIH U TEM CaMbIM OCTAaBJISIET HEAOCKA3aHHOCTh. B noBectn
«Cymibl» B KOHIIE MOHOJIOTMYECKOTO H3JI0KEHHUS HEOJHOKPATHO BCTPEYAETCS BBIPAKEHHUE «A,
MoxkeT, U HeT» (HeM. ,,Oder auch nicht), koTopsiM aBTOp Kak Obl MEpPEeYCPKUBACT CKA3aHHOE
camuM ke coboit [6%, ¢. 77]. Takas MaHepa M3JIOKEHUS XapaKTepHa U I XapMmca, H3BECTHOTO
ynoTpediaeHrneM KOHIOBOK «Bcé!y», «Yx mydrne Mbl 0 HeM He OyzaeM Ooliblile TOBOPUTHY, «BoT,
COOCTBEHHO, U BCE» U T. 1. U HEOKUJIAHHBIMU CIO)KETHBIMH MOBOPOTaMH. JlaHHOE CXOJCTBO HE
0053aTEIbHO BO3HUKJIO B PpE3yJbTaTe€ CTHWJIMCTUYECKOTO 3aWMCTBOBAHHS, HO €ro Haludue
ob0ocHoBbIBaeT uHTEepec dyuepa k TBOpUecTBY XapMmca.

Emte onmHoit ueproii, obmeit mist TekctoB Xapmca u Dydepa, SBISIIOTCS MOTUBHI yiapa,
HacwiIMsl M cMepTu. MiMeeTcst TEeKCT, HaNMCaHHBIM, 04eBUIHO, B Tiepuoa 3HakomcTBa Dyuepa c
MIPOU3BEACHUAMHM XapMca, KOTOpBIM IOKa3blBa€T BIMAHME XapMca HaJM4YMEM OYEBMJIHBIX
WHTEPTEKCTYaJIbHbIX CBsI3ed M YIMOMHHAHHMEM HUMEHHM aBTopa. JlaHHBIA TEKCT MpeCcTaBIiseT
coboii oMMak XapMCy Kak OZHOMY W3 JIy4IIMX PYCCKHX THcaTesel, HamucaHHBIA B (opme
Oecenpl NIBYX NpHUATENCH-IICHUTENICH PYCCKOW JMTEpaTyphl TOJa 3arojioBkoM «3a Xapmca!
Pycodunbi» («Cheers Charms! Die Russenfreundey). ['epou mbloT BOJIKY, MOJHUMAIOT TOCTBI 32
PYCCKHX THcaTeNieil M TOBOPST Ha TeMy CMEpTH B (aMUIbSIPHON MaHepe, TO 3aAyMBIBasICh HAJl
TEM, KaK U3 KU3HU YIUIA 3TH MUCATENH, TO POCLUPYS 3TOT BOIPOC HA ce0s U APYT Ha Apyra:

- Wie wir wohl sterben werden?

- Irgendwie werden wir schon sterben.

- Ich werde ganz traurig, Briiderchen, wenn ich daran denke, dass dein Gehirn einmal
vermodert. Dass so ein Gehirn vermodern muss... [2*, c. 114]. - A kax sce moi ympem?

- Kak-nubyow oa ympenm.

- Mne cmanoeumcsi coscem epycmHo, OpamuuKa, Ko2oda st OymMaio 0 mom, Ymo meoi Mo3e
K020a-Hubyob cenuem. Umo maxoii mose 0ondxicen ceHume... (nepe6od asmopa cmamou —
Ilonosotui A.B.).

Ha o510 npyroii mnpukaspiBaeT €My IepecTaTb MpPUYUTaTh, YrpoXkas B ciydae
HEMOBUHOBEHHUS y1apOM I10 JIUILY:

- Dann hau ich dir eine in die Fresse! Am besten mit dem Stiefel rein in die Fresse! [2*, c.
114]. - Tozoa s yoapio mebsi no mopoe! Jlywwe éceco canoeom npsimo no mopoe! (nepeoo
asmopa cmamwvu — Ilonosoii A.B.).

[pustenu, yensimas ciioBa «Dann hau ich dir eine in die Fresse!/» («Tozoa s yoapio mebs
no mopoe!»), TIOHUMAIOT, YTO OHM MOTYT MPHUHAANEKATH XapMmcy, U, 0OpaJOBaHHBIE ITOMY
033apEHMIO, MOJHMMAIOT TOCT 3a pycckux, I[lymkuna, T'oroms m Xapmca. ®Dyuep cuemyer
WIMOMATHKE HEMEIKUX TiepeBooB [1. YpbaHa: B JaHHOM OMMaxke «yJapHuTh IO MOPJIE» BhIpaXKaeTcs
Kak «eine in die Fresse haueny, a mmeHHO B Takoi (hopMe IEpeBOTUHK IIEPENACT BHIPAKECHHE:

Wenn ich einen Menschen sehe, habe ich Lust, ihm eine in die Fresse zu hauen. Es ist so

angenehm, einem Menschen eine in die Fresse zu hauen! [7*, c. 184]. - Kozoa s euoicy



yenogexa, MHe Xxouemcs yoapums e2o no mopode. Tax npusmuo dbume no mopoe yeinogexa'
[4*, c. 446].

Huanor, oJHAaKO, BEHYAET JKU3HEYTBEPXJAION[as KOHIIOBKA —  COOECETHUKH
MIPOBO3IIAMIAIOT TOOEAY Ha/l CMEPTHIO:

- Dem Tod hauen wir eine in die Fresse! Am besten mit dem Stiefel rein in die Fresse!

- Genauso machen wir es, Briiderchen!

Die beiden werfen ihre Gliser an die Wand und trinken fortan aus der Flasche. [2*, c.
115]. - Cmepmu mur 0aoum no mopoe! Jlyuwe éceco cano2om npsimo no mopoe!

- Tax mol u coenaem, bpamuwra!

Oba pasbusarom cmaxkaumvl 00 cmeHy U nvlom U3 OYMuLIKU (Nepesod asmopa cmamov —
Ilonosoii A.B.).

Berpeua ToGumaca Ilpemmepa ¢ TBOpuecTBOM Xapmca Oblia 0OyCJIOBJEHa €ro
3HAKOMCTBOM C paboTaMH MacTepoB pycCKoW smreparypbl, Takux kak A.C. [Iymkus,
H.B. T'oronb, ®.M. JlocroeBckuii, A.Il. Uexos, JI.H. Toncroit u E.W. Bamsatun [8*; 9*]. He
TTOCJICTHIOI0 POJIb JIUIS Perieniuu XapmMca ceirpai autepatypHbslid ¢oH B ['epmanun u CIIA, Ha
KOTOpOM Tpoucxommio craHosineHue I[Ipemmepa kak aBropa, - @.Kadka, T.Bbepuxaps,
I1. Xanake, C.bekxker u @. Ileccoa [8*; 9* «c. 2]. IlpumeuarenbHO, YTO OTKPHITHE
MHUHHATIOPHBIX PAacCKa3oB XapMca MOBIUSAJIO HAa €ro OTHOLIEHHWE K HEMELIKOW pPOMaHHOU
Tpaaulluu, CUMBOJIOM KoTopoii [Ipemnep ycnoBHO Ha3zbiBaeT Tomaca ManHna:

Was uns daran faszinierte? Dass einer tiber etwas schrieb, obwohl dazu nichts zu sagen
ist. Dass einer nicht den grofien Knall inszenierte, sondern eine Belanglosigkeit
aufschrieb, die uns aber mehr bedeutete als alle Thomas-Mann-Romane zusammen. Dass
da einer sich traute, etwas aufzuschreiben, obwohl er gar nicht schreiben durfte oder nur
im Geheimen. Dass er so frech war und sagte: Das ist meine Realitdt. Hier. Alles. Kurz
und knapp. [9%, c. 1-2] - YUmo nac 6 smom ouapoevisanro? Ymo kmo-mo umo-mo nucar,
xomsi 06 smom Heueeo ckazamv. Umo on me uzobpaxcanr 601bUION 63DbI8, A NUCAL O
HEe3HAYUMENbHOM NPOUCUECMEUL, KOMOpoe, 0OHAKO, 3HAYULO O HAC Oonbuie, Yem 8ce
pomansl Tomaca Manna emecme e3simoie. Umo Kmo-mo ocmenusaics umo-mo nucamo,
Xomsi OH 806Ce He umel npasa nucame, aubo auub emaine. Ymo on ObL1 HACMOILKO
0ep30K, umobwvl 3as6ums; 3mo Mosi OevicmeumenvbHocms. Bom. Bcé. Kpamko u scho
(nepesod aemopa cmamovu — Ilonosoti A.B.).

IIpemnep, spusommiics, kak U @Pydep, OTPaKEHUEM OIOXU OTKPBITBIX T'PaHUL] U
BO3MOXXHOCTEH ISl KYIBTYPHBIX B3aUMOJICHCTBUI (CaM OH KHJ B Pa3HBIX CTpaHax, BKIIOYAS
Coenunennbie lllTaTel), BO3BEN B CBOE TBOPYECKOE KPEIO Ha3BaHHWE TECHU aMEPUKAHCKON
rpymmel «Ramonesy «Here today, gone tomorrow» («Ceroaus 31ech, 3aBTpa Tam») [9%, c. 3].
OHO HE TOJBKO CHUMBOJHU3MPYET CKUTAIBUECKHH 00pa3 >KW3HU KaK TaKOBOW, OTCYTCTBHE
MPUBS3aHHOCTH K OJJHOMY MECTY U CKOPOTEYHOCTH OBITHS, HO M BBICTYNAET KaK CTPYKTYPHO-
CTWJIMCTHYECKUM mpuHUMII B TBOopuecTBe I[Ipemmepa. «/lns MeHs He CylmEeCTBYET JIMHEWHOU
KU3HW» [8*, c. 3], - 3asABISET OH, MOSCHSS, YTO CETOHS OH MBICIHT OJHUM 00pa3om, a 3aBTpa OT
ATUX MBICJIEH MOKET HE OCTaThCA U ClieNa, M JMHEHHBIN TEKCT, TAKOH, KaK pOMaH, He CIIOCOOCH
onucath €ro *u3Hb. OTpbIBOYHAS MaHEpa H3JIOKEHUs Xapmca e BIOJHE YIOBJIETBOPSET
TpeOOBaHUAM ITapaJurMbl, B KOTOPOii CymecTByeT U MbIciuT [Ipemmep [9%, c. 3].

Hemeukosi3piunble neHurenn Xapmca oOpatwiu BHuMaHue Ha Ilpemmepa Omaronmaps
kuuram «Bot, cobctBenno, u Bcé» («Das ist eigentlich allesy) (2012) u «CkB03b JepeBbs»
(«Durch Baume hindurchy) (2013) [12; 13; 14]. B 3Tux KHUrax UMEIOTCS HE TOJBKO MPSIMbIC
OTCBUIKM K XapMmcy, Takue Kak Ha3BaHue «BoT, coOCTBeHHO, M BCE» M IMTATBl U3 €ro
MPOU3BEICHUM U JHEBHUKOB, HO M CIO)KETHO-CTHJIMCTHUECKHE HWMHUTAIMU €ro pPacCKa3oB.



[Ipemniep, kak OH IpHU3HAETCS caM, MEPEHsT Yy XapMca HEOKUAAHHOCTh KOHIIOBOK U CHO’KETHBIX
MIOBOPOTOB, HEJOTUYHOCTh Ppa3BUTUS COOBITUH, OOpHIBAaHHME TOBECTBOBAHUS, a TakKke
PUTMHYECKHE DJIEMEHTBI, TaKu€ KaK IIOBTOPSIOUIMECS MaJeHUs, WCUYE3HOBEHMs, KPYroBbIE
IBHKEHUs, 00pr0y [9%, c. 1-2].

HNHureprekcryanpHble CBA3M, B orTiauyue oT oMMaxked Dydepa, B Tekcrax Illpemmepa
SKCIUTMIUTHO HE JAEKIApUPYIOTCS, OJHAKO COBIMAJAIOT HE TOJHKO MOTHBBL, HO U CIOXKETHbBIE
auHuu. OcoObli MHTEpEC MpeAcTaBiseT paccka3d «CTapyxu y OKHa», HalKMCAHHBIN ¢ OMOpOM Ha
paccka3 Xapmca «BpiBanmuBarommecs crapyxu». Xoubrep Mooc OTMETHI, 4TO MHUHHATIOpa
«CTapyXu y OKHa» J1aeT OCHOBaHHE I'OBOPHUTH O BIMSHMM Xapmca Ha TBopuecTBO I[Ipemmepa.
«Kak n qs Xapmca, mup coctout juis [Ipemmepa U3 BCero, 4To MpeCTaBIIsIeT COOON CiIydan »
[14]. Onmnako crapyxy B okHe y [Ipemnepa oxwugaer abCONMOTHO Apyras y4actb. OHa BHIHUT B
OKHE anCTa «C IMOTPENaHHBIM BETPOM M JOXKAEM OIEPEHHUEM» M BCIOMHMHAET O TOM, KakK B
IOHOCTU TpOYIa HCTOPHIO O CTapyxaX, KOTOpbIe BBIIANalM M3 OKHA, OYAY4YH CIHIIKOM
Tr000NBITHBIMU. Y Tenepb, TOCTUTHYB MOKUIJIOTO BO3PacTa, OHa OCO3HAET, YTO C HEH Takoro He
MOJKET CIyYUThCS, TOCKOJIbKY OHA HE HACTOJBKO JI00OMBITHA. HecMoTpst Ha To, YTO MajieHue He
COCTOSJIOCH, UCTOPHsS MMEET KOHIOBKY, CTPYKTYPHO-PUTMHYECKH IOXOXKYI0 Ha KOHILIOBKY B
pacckase XapMmca, HO OTVIMYAOILYIOCA COAEPIKATEIBHO:

Dann schloss sie das Fenster und dachte an eine zerfranste Fahne, die vor langer Zeit
gehisst und irgendwann vergessen worden war. [3*, ¢. 54]. - 3amem ona 3axpwina okHO u
nooyMana 0 NOMpenaHHoM 3HAMEHU, KOmopoe Obl10 Ko20a-mo 0A8HbIM-0a6HO NOOHAMO U
nozabwvimo (nepesod asmopa cmamou — Ilonosoti A.B.).

Jlns cpaBHEHUS MPUBOANM KOHIIOBKY U3 pacckasza Xapmca:

Koeoa evieanunace wecmas cmapyxa, MHe HA00e€N0 CMOMpemvb HA HUX, U 51 NOWEN HA
Manvyesckuii polHOK, 20e, 2060psam, 0OHOMY CIeNOMY HOOAPUIU 633anyio was [4%*, c. 466].

OnepeHue ancta ¥ 3HaMsl U COCTAaBIISIIOT MapajlIeIN3M: ONEPEeHHE MOX0XKE Ha 103a0bITOe
3HaMsl, - CUMBOJI HAJEXJ W JKU3HEHHBIX LIEJCH, OCTABIECHHBIX ME€POMHEN, KOTOPasl BCIO XKU3Hb
n3berana prucKoOB, He ObLIA JIFOOOMBITHA M CTYIIANA JIUIIH IO TPOTOPEHHBIM TPOIIHKAM.

[lpemnep mnepepabaTbiBaeT MaTepual B COOTBETCTBUM C IOTPEOHOCTBIO MPUBECTH
ynrareao antunpumep ku3Hu. Kpemo «Here today, gone tomorrow» («Ceromust 31ech, 3aBTpa
Tam») B UCTOJNKOBaHMM [Ipemmnepa HaxOIUT BBIpaKEHHE W 3/1€Ch B BHJC aJNIETOPHYECKOTO
MIPEAYPEKACHUS: YTOOBI HE COXKAJIETh O MPOYKUTOM )KU3HU B CTAPOCTH, HY’KHO OBITh IOCTATOYHO
JIOO0OTIBITHBIM B MOJIOZIOCTU U HE OOSTHCS MITH HAa CMEJIbIE MTOCTYIKU M AKCTIEPUMEHTHI.

[TponsBenenus-ommaxu ParenoBa, ®dyduepa u I[Ipemmepa AEeMOHCTPHPYIOT TpU THUIIA
peuenuuM M MEXKTEKCTyaJIbHbIX CBs3eil. PaTeHOB KOHUEHTpUpYETCS Ha MNPOLYKTHUBHOMN
UMUTAIUN CTPYKTYPbl XapMCOBCKOI'O TEKCTa, HAIOJHAS €€ TEMaTUYECKUM COAEpKaHUEM,
OJM3KUM COJEPKAHMUIO PACcCKa30B XapMmca, HO aJanTUpys MOJYYEHHBIM TEKCT MOJ 3aJaHHbIN
npodune — MOJIUTUYECKYIO caTUpy. B 3ToM cilydyae OTHOLIEHHMsSI MeXAy TEeKCTOM Xapmca U
TEKCTOM aBTOpa HMEIOT TuneprekcTyanbHblid [15, c. 14], a penenuuss — UMHTaTHBHO-
IPOAYKTUBHBIN Xxapakrep. ®dydep k€ 3aUMCTBYeT MOTUBHUKY, 00pa3 IOCTPOEHUS MBICIU U
aKTUBHO BBOJUT IMTaThl W3 MpPOM3BEJIEHHH Xapmca, yCTaHaBIHBas, TakuM oOOpa3oM, B
OCHOBHOM, MHTEPTEKCTyaJbHbIE NPONYKTUBHBIE CBSI3M MEKIY CBOMMH TEKCTAMH M TEKCTaAMU
XapmMmca. IIpemnep, kak u PaTeHOB, UCIIOJIB3yET CTPYKTYPHBIE MOJEIH, HO IIPU 3TOM IIBITAETCS
[IEPEOCMBICIIUTh COJEPKAHUE HCXOIHOIO TEKCTa, JA00aBISCT AUAAKTUYECKUE DIIEMEHTHI,
KOTOpBIE B paccKazax XapMca 4alle BCEro OTCYTCTBYIOT.

BeiBoabl. biarogaps coueranuto OMOrpagpuUEcCKOro M MHTEPTEKCTYaJIbHOI'O AHAIM30B —
U3Y4YEHHUS HHTEPTEKCTYaJIbHBIX CBSI3e B  HEMEIKOS3bIYHBIX TEKCTaX C OINOpOH Ha
Ouorpauueckue JaHHbIE HUX AaBTOPOB — YAAJIOCh YCTAHOBUTh, YTO HAa HEMELKOSI3bIYHYIO
XYJO0’KECTBEHHYIO peleNIMi0 XapMca MOBIMUIA COLMAIbHO-UCTOPUUYECKUIT KOHTEKCT CO3/1aHUs



TEKCTOB, MUPOBO33pEHUE, JTUTEPATYPHBIA CTWIb U IPUHAIJICKHOCTb aBTOPOB-PELUIIMEHTOB K
ONPEIEICHHBIM JINTEPATYPHBIM TPATULIUSM.

PaccmoTpeHHble B JIaHHOM  MCCIIEJOBAaHMM  IPUMEPHI  CBUJAETENBCTBYIOT 00
YHHUBEPCAJIbHOCTH TBOPYECTBA XapMca KaK KaTaau3aTopa IS CO3JaHUs HOBBIX IIPOU3BEICHUM.
Manas npo3a XapMca B HEMELKOSA3bIYHOM IIPOCTPAHCTBE IIPEACTABIISIET UHTEPEC HE TOJIBKO KaK
JUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIN MaTepHA ISl TACCUBHO-TEOPETUYECKON pELENINH, HO U Kak
UCTOYHUK CIO’KETHO-(aOyIbHBIX KOHCTPYKLIMH M MOTHBOB, TAKMX KaK MOTHMB yjapa, HaCHJIUS,
CMEpPTH, MaJeHUs, I aKTUBHO-TIPOJYKTUBHON pelenuuu, — Onaronapsi CXOACTBaM B CTUJIE U
MOPAJIBHO-UACOJOTUYECKUX YCTaHOBKaXx MeXAy XapMCOM M Ha3BaHHBIMU B JaHHOM
HCCIIEI0BAaHUH aBTOPAMH HEMELKOSA3BIYHON MAJIOH MPO3BI.

B nanbHelineM npencTaBisieTcs 1eeco00pa3HbIM ONPENeIUTh U U3YYUTh BCe Hauboee
IIOKa3aTeIbHbIE CIy4aW TEKCTyaJbHOW peleniuu XapMca HEMELKOS3bIYHBIMU aBTOPaMH, €0
BIMSIHUE Ha pa3BUTHE COBPEMEHHOM HEMEUKOS3bIYHOW Maniod mpo3bl. JlaHHBIA (QeHOMeH
HarJIsiIHO IEMOHCTPUPYET TEOPUIO KYJIBTYPHOrO TpaHcdepa B 001aCTH IUTEPATyphl B IEHCTBUU
Y UMeeT OOJBIION MOTEHIUAN IS JAIbHEHIIEro NCCIIeI0BAaHMs B CBSI3U C BBICOKHM HHTEPECOM
K Hacieauo XapMmca U npobsieMe MeXKYJIbTYpHBIX KOHTAKTOB B MUPOBOM JINTEPATypPOBEICHUN
U C HEOOXOIUMOCTBIO OCMBICICHHUSI JUTEPATYPHO-UCTOPHUYECKUX TPOLIECCOB, BBI3BAHHBIX
B3aMMOJECHCTBUEM KYIbTYD.
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Statement of the problem. The article analyses the peculiarities of the reception of Daniil Kharms in German-
language fiction based on the texts of the authors of German prose. Both the processes of reception and the external
factors coming along with it, such as the cultural and political environment and the creative behavior of the author-
recipient, are considered. The ways of interpretation by the German-speaking authors of the works of Harms and
stylistic, semantic and plot transformations of transfer objects in the final texts are described.

The results of the study. The nature of the reception of Daniil Kharms by various authors of German-language
literature was determined, the ways of processing and transformation of the source material and their functional role
in the final texts are described, taking into account the influence of cultural, geographical and political conditions of
the author's writers, as well as their artistic style. The objects of transfer are established: stylistic, lexical and plot
elements, motifs and thematic complexes. The nature of the transformation of these transfer objects is described.
Conclusion. The productive reception of Daniil Kharms in the German-language space was promoted by the
similarities in the works of Kharms with the works of representatives of the Western European literary tradition, as
well as the stylistic and ideological affinity of the writer with modern German-language authors-recipients. The plot
structures of some short stories were integrated into German texts, the motives of Kharms' works, such as motives of
violence, death, blow and falling, were realized in the process of productive reception.

Key words: Daniil Kharms, cultural transfer, Lutz Rathenow, Christian Futscher, Tobias Premper, productive
reception, imitation, intertextuality, modern German prose, influence, author, reader.



